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Vádló szavak.
Kecskemét, 1902. febr. 1.

(P.) A múlt közgyűlésen vadló 
szavak hullottak ala az elnöki szék 
magasságából. Egyikünk érdekesség
nek vette az elnöki kiszólást, mási 
kunk megdöbbent miatta; kiki a ter
mészete szerint. Am csak ilyen intó 
hangulatokkal mégse lehet átsiklani 
ama vadló szavak súlyos döngése 
felett.

Azt mondottak pedig a vadló 
szavak, hogy a helyi pénzintézetek 
játékot űznek a varossal, a város érde
kéit nullába veszik s nincs bennük 
jóakarat ez erdekek kitartó támoga
tására* Az ó biztatásukra vette föl a 
varos a hat millió koronás kölcsönt s 
az ő folytonos kellemetlenkedésük 
miatt ez a kölcsön most sincs bizton
ságban Először öt percentet Ígérték 
a kölcsönösszeg náluk elhelyezett re- 
szeert, azután kévés idő múlva lekö
nyörögték a fizetség! porciójukat négy 
es fel percentre, most meg mar újból 
kopogtatnak újabb fel percentes leszál
lítás vegeit. Ez az állhatatlansag, ez 
a gyakori alkalmatlankodás bizonyara 
nyilvánvalóvá teszi, hogy a pénzinté
zetek csak játékot űznek a varossal. 
Hogy csak orránál fogva akarják ve
zetni a varost. Ez utóbbi szavakat 
leghívebben idéztük a kegyelmes elnök 
haragos kiszólásából.

Hat ezt a haragot a mi pénzinté
zeteink talán mégsem érdemeltek meg. 
Valóság az, hogy hajlandóknak Ígér
keztek a nagy kölcsön egy részének 
forgatásara. De valóság az is, hogy 
erre nézve kérdést intézett hozzájuk a 
város, s mig erre az igenlő választ 
megadtak, sok tépelódéssel és sok 
pesszimizmussal küzdöttek meg. Es 
igenlő választ nem is adtak volna, ha 
fel nem merül es biztatóan előttük 
nem all az a gondolat, hogy a két 
millió koronányi résziét elvállalásával 
a varos érdekeben való dolgot cse- 
lekesznek.

Emellett az is valóság, hogy hat 
millió koronára nem volt szüksége a 
varosnak, csak kevesebbre. De a köl
csönző fővárosi pénzintézet érdekeinek 
az felelt meg, hogy nagyobb kölcsönt 
vegyen fel Kecskemét, mint amennyire 
szükségé van. S ennek az idegen 
érdeknek hathatós pártfogói voltak itt 
közöttünk, mikor a tősgyökeres helyi 
közvélemény idegenkedett a szükségén 
túl terjedő kölcsöntöl. Ilyen idegenből 
aradó nyomás alatt voltak pénzinté
zeteink is. mikor az említett kérdésre 
válaszolniok kellett. Olyan volt akkor 
a látszat, hogy ettől a választól függ 
a kölcsön sorsa, s ha ők tagadolag 
felelnek, akkor a város elesik az elő 
nyös kínálattól. Ez hatott legsúlyo
sabban arra, hogy ók nem akartak 
útjába aliani a kölcsön fölvételének, 

hanem a kölcsön iránt való szimpátiába 
ringattak magukat. Hiszen akkor azon 
a magas helyen is, ahonnan most 
vadló szavak hullottak alá, nagy szük
ségnek hirdettek Kecskemétre nézve 
a kölcsönt.

Így van a dolog. Es hogy előbb 
is, most is a hozzájuk juttatott résziét 
kamatainak leszállítását kerték pénz
intézeteink, annak bizonyara megvan 
a maga mélységes es őszinte értelme. 
Bizonyara nem alkalmatlankodtak volna 
ily kéréssel, ha megterheltetés nélkül 
tudnak fizetni a fel percenttel nagyobb 
kamatot Hanem mindenikncl alabb 
hanyatlott a múlt ev üzleti eredménye, 
mely körülményben bizonyara részé 
van a városi kölcsön hozzájuk jutott 
részletének is. Bizonyara nehéz forgatni 
e pénzt, bizonyara alkalmatlan fölös
leget ereznek benne, amely veszedel
met is rejtegethet magában. Olyan 
egyértelmülég különben nem álltak 
volna elő keresőkkel.

Es nagyon is haragos az a vád, 
hogy ők a varost csak ki akarjak hasz
nálni. Nem idegenből jött spekuláns 
szellem létesítette és nem az tartja 
fönn a mi pénzintézeteinket. Mindenik 
olyan embereknek a tarsasaga, akiknek 
a varos érdekeben való buzgolkodasa 
ismeretes es folytonosan tartó, Egy 
sincs közöttük sokszoros érdem nélkül 
való es indenik érzi magában e város 
vérkeringését.

• 1 A H C Z A.
Miért nem lett pap?

Irta Bogosa Endre
Az öreg úrnak szinte jól esett, hogy 

büszke önelégültséggel nézett körül.
— Bravó! derék I igazán szép ! — 

hangzott minden oldalról az elismerés 
szava.

Barnabás bátyánk azonban csak 
folytatta elbeszélését :

— A pesti főgimnáziumnak boldog 
emlékű Horváth Cyrill, a kiváló tudós 
piarista és egyetemi tanár volt az időben 
az igazgatója, a ki engem — földijét — 
nagyon szeretett, s szívből örvendett, 
mikor kijelentettem előtte, hogy pap 
akarok lenni. Erre a pályára tizenkettőn 
óhajtottunk lépni. A püspökhöz szóló 
ajánlólevelet azonban az érdemdús igaz 
gató nekem adta át.

Itt megállt egy kissé az öreg úr, 
hogy összeszedje emlékezete szálait és 
megpihenjen.

— Halljuk! halljuk ’. — nógattuk 
Barnabás bácsit, mert nehezen vártuk a 
kifejlődést.

Az öreg úr aztán így folytatta :
— Isten nevében, édes remény nyel 

kecsegtetve magunkat, elindultunk mind 
a tizenkettőn Váczra s felüliünk egy 
gőzhajóra, mely Esztergomba vitt sok 

kirándulót valami — (‘lőttünk ismeretlen 
ünnepélyre. Es ebből fejlődött ki az a 
forduló pont, mely egész életemre kihatva, 
gyermekkorom óta hűségesen ápolt erős 
elhatározásomat teljesen inegszagalta.

Barnabás bátyánk letette szivarját, 
fölhúzta sűrű fekete szeműidéit, s előbb 
egyet sóhajtott, majd elővette drága ezüst 
burnót szelenczéjét, s abból egyet szip
pantott. Mialatt mi mélységes hallgatásba 
merültünk és kíváncsisággal néztünk az 
öreg urra, a ki ekkép folytatta:

— A fellobogózott gőzhajó zsúfolva 
volt utasokkal, s mindenki jókedvűnek 
látszott. Hogyne! Hiszen a katona-zene
kar animóval játszotta egymás után a 
vig walezereket, s a hopszpolkákat . . . 
Csak én voltam tán egyedül magamba 
mélyedő, komoly, ha rágondoltam : hogy 
minő pályára indultam most! Hát egy
szer csak, a mint fölvetettem bús szemei
met, véletlenül épen aZ átellenemben ülő 
angyali teremtésre, egy szép fiatal leányra 
esett a tekintetem, ki egy éltesebb hölgy
gyei. valószínűleg az anyjával vidáman 
társalgóit, közben-közben azonban szelíd 
azúrkék szemeivel reám is nézett. Piros 
ajkai közül gyöngysor fogai vakítóan ra
gyogtak felém. Soha se feledem el : vilá
goskék könnyű ruha volt rajta, elől egy 
keveset kivágva, ingerlőén látni engedvén 
az alabástrom mell és nyak észbóditóan 
kecses plasztikai idomzatait. Hófehér tol

las kalapján elől szerény kis nefelejts 
himbálózott, valahányszor fölkaczagva 
megrázta göndör fürtös fejecskéjét.

— Ejnye Barnabás bátyám ! — szól
tam közbe, mert a mély hallgatást tovább 
már ki nem állhattam: — Mi ütött ma
gahoz, hogy úgy beszél, mint egy fiatal 
ember, vágj’ mintegy költő?!

— Csík csendesen uram! Mindjárt 
befejezemel beszelésemet! Nyugtatott meg 
a jó öreg és sietett visszatérni az esemény 
elbeszélésére. — Mit tagadnám, úgy se 
hinnék el: hogy nem úgy volt. Elvoltam 
bűvölve e ritka vonzó látománytól. A 
szív gxúlni kezdő érzelmei bírókra keltek 
az ész hideg, megfontolt számításával. 
Es végre is a szív lett a győztes abban 
a szokatlan tusában, mely hímnem való
sággal megbénította a lelki erélyt. Ez a 
földi tündér egészen elbóditolta a fejemet 
meghódította a szivemet. Pedig még egy 
szót se váltottam vele!...

Agasegyházi Barnabás úr arcza lá
zasan kipirult és szemei tűzben égtek. 
Meglátszott (‘gesz lényén: mily rajongás
sal gondol vissza arra a reg elmúlt áb
rándszerű jelenetre, mely életének új 
irányt adott.

— Ah ! tehát mégis csak a gyermek 
kori Jutkák és Pannák szelleme ült dia
dalt Barnabás bátyám fölött?! — Szól
tam ismét, tréfálkozva az öreghez.

— Csak mondja tovább Barnabás
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A koltsegvetes Mind szélesebb és 
szélesebb medret hasogat magának az 
ország szükségei fölött való tárgyalás a 
t.-Házban. Valami rendkívül jótékony bűz 
góság nyilatkozik meg a felszólalásokban. 
Meglátszik az a közvetlen érdeklődés, 
mely minden oldalról a legjobb tudást, 
a legönzetlenebb tapasztalást viszi mun
kába Itt is hallatszik egy fontos nem
zeti érdek szava, amott is riad egy-egy 
kiáltó szükség. Es ezek összefonódásából 
mind jobban, mind tisztában előtűnik az 
az izmos irány, mely mostani gazdasági 
bonyolódottságunkból biztos partokra ve
zet Igazi munka ez; áldassék érte Ma
gyarország megújult, friss erőkkel ható 
közszelleme.

*

A perek útja. A perekben járatos 
minden igaz magyar. Régi jó szokásunk, 
hogy még a tulemile-füttyön is összeszó 
lalkozunk. Hanem ennek a nagyon pör
lekedő természetnek sok minden volt a 
nevelő apja. Első sorban és legföképen 
az, hogy a bíróságok előtt a peres ügy 
olyan útra került, hol csak hosszadalmas 
csavargás után jutott eredményhez. A 
bíró sohase láthatta közvetlen közeiből 
az érdekek összeütközésének természetét, 
csupán csak következtetnie lehetett an
nak mibenlétére a pöriratok ravaszkodó 
soraiból, a válasz, viszonválasz rabulisz- 
tikus csomósulásaiból. Az első segítséget 
a sommás eljárásról szóló törvény hozta 
el ez állapotokra. Ez a törvény tette a 
pörlekedést szóbelivé és közvetlenné a 
bíróságok előtt. Ez adta meg azt a lehe
tőséget, hogy a bir i a telek előadásaiból, 
a legbiztosabb benyomásokból hámoz
hassa ki az összeütközött érdekek való
ságos képét. Az eleven igazságot, mely 
mégis külömb alap a lelkiismeretes ítél 
kezéshez, mint az irat*váltások.

bácsi! — nógatták az asztaltársaság többi 
tagjai. Oly érdekes az eset, a minek ily 
részletes elbeszélése rendkívüli élvezetet 
nyújt nekünk.

— Noshát uraim ! — fejezte be el
beszélését az öreg úr: most már rövid 
leszek. Epén, mikor már az „Ernáni*, 
„Rigolettó* és „Troubadour* operák fül
bemászó dallamait lejátszotta a zenekar, 
kiszálltunk a vaczi kikötőnél és sietve 
‘mentünk a püspöki palotába; társaim 

jókedvvel, én azonban exaltált, de mégis 
különös, nyomott kedély hangulat bán, 
mintha még most is hallani vélném a re
mek operák isteni hangjait. A mint a 
livrés, bérét vált arczú, pofaszakállas, 
csatlós czipőjü portás kinyitotta az ajtót, 
én habozva megálltam, mert úgy éreztem, 
mintha lábaim a földbe gyökereztek 
volna. S mig társaim leplei a rideg folyo
són végig kongót tak, egyszerre csönge
tést hallottam. Izgatottan kérdeztem : mi
fele csenggetés ez ? — S midőn a portás 
azt felelte, hogy a gőzhajon csengettek 
másodikat, a harmadiknál már indul a 
hajó : nekem se kellett több magyarázat. 
Hirtelen lelki szemeim elé varázsoltam a 
bajos szőke tündér angyali arczát, az 
ajánló levelet az ámuló portás markába 
nyomtam, s ezen folkiálltással : ..megyek 
vissza a hajóra!* majdnem észnélkül el
rohantam. Még épen jókor érkeztem, hogy 
folszállhattani. De bár hogyan, bár merre 
kerestem, kutattam ideálomat, a hajon 
többé föl nem találhatt un.

— Ah! ez mar óriási malőr lehetett!

A sommás eljárás azonban csak az 
apróbb, igénytelenebb pereknek lett az 
útja. A nagyobb perek elintézése az irat- 
váltások hosszsdalmas és mégis bizony
talan terén maradt. Most ide is elhozta 
a segítséget Plósz miniszter. Benyújtotta 
a polgári perrendtartásról szóló törvény 
javaslatot, mely nem egyéb, mint tovább 
fejlesztése a sommás eljárás törvényének. 
Miközben benyújtotta két évtizedes mun
kásságának erédményét a miniszter, riadó 
■apssal jidvözölték a nemes munkát és a 
kiváló munkást a ház minden oldaláról.

Ez az őszinte ováció egy egész nem
zet vágyakokozásának kielégülését jelezte. 
Mert az uj törvényjavaslat nem egyéb, 
mint a jogélet légoszloposabb biztosíté
kának előrevetett árnyéka.

SZÍNHÁZ.
V; Julius Caesar A budapesti Nem

zeti Színházban tegnap fölelevenitették 
Shakespeare Julius Caesarját. Majdnem 
tiz esztendei pihentetés után vették elő, 
mióta Nagy Imre meghalt, azóta nem 
volt Antonius. Most újra elérkezetnek 
látták rá az időt,* hogy felvegyék az első 
magyar színház műsorába. Ahol az ország 
legelső művészei játszanak, a nagy ha
gyományokban gazdag palotában, melyet 
egykor a nemzőt emelt s bő áldozatkész
séggel máig a nemzet tart fönn. Az elő
adás sok szépet és élvezetest nyújtott ki
állításban és tartalomban egyaránt, de 
nyújtott sok visszását is. Ide csak az első
nek elösmerése tartozik, de nem lehet 
rossz néven venni, ha a szegény vidéki 
kritikusnak a maga hazájabeli kis vidéki 
színház jutott eszébe. Mig odafenn Julius 
Csaesart játszottak, én a mi színházunkra 
gondoltam s arra, hogy a múlt héten ott 
is Shakespearet játszottak, Othelot. Oda
fenn a szenátorok éppen a tőrüket döfték 
Julius Caesarba : en pedig magamban 
bocsánatot kértem mindazért a hibáztató

sopánkodtak az asztaltársaság tagjai mint
egy indignálódva a szerencsétlenség fölött.

Az öreg úr azonban reánk se hede- 
ritett, csak beszélt tovább :

— Esztergomban láthattam öt ismét 
a szépen földiszitett nagy árnyas kertben, 
a hova pesti kéjutazók sorra mind kiszáll
tak. Ott ült az eszményi teremtés többed 
magával egy asztalnál. Én a szomszéd 
asztalhoz furakodtam. hogy láthassam és 
gyönyörködhessem bájos arczában. Ebé
det is rendeltem, de a rendkívüli izga- 

i tottság miatt egy falat le nem ment a 
számon. Mindig csak őt, egyedül őt 
néztem, s jnohó tekintetemmel majd 
elnyeltem. U meg engem kisér! figyelem
mel, eleinte derült hangulatban, később 
azonban, talán mert látta, hogy nem 
beszélhetünk együtt, mivel hogy én 
túlságos szerény létemre nem bátorkod
tam társaságába menni, — egészen le
vert, hallgatag lett . . . így tértem vissza 
Pestre a nélkül, hogy beszélhettem volna 
vele... Hát látják uraim! ilyen a plá- 
tói szerelem! A ki miatt nem lettem 
pap, azzal a leánynvaj soha se találkoz
tam többé az életben. És most mégis bol 
dog férj s még boldogabb apa vagyok !

Es ennek az örömére menten ki 
is hörpintette fenékig a dúsan aranyo
zott csészéből a pikoló fekete kávét, a 
mi pedig akkor már egészen el volt hülve.

Mi meg siettünk kedves bátyánknak 
azért az érdekes elbeszélésért gratulálni, 
s állandó jó egészséget és mindig vidám 
kedély hangulatot kívánva, vele szívélye
sen kezet szorítottunk.

megjegyzésért, amelyet Olhellora tettem. 
Antonius elmondja gyászbeszédét Caesar 
hotttesie fölött s izgató szavai a gyéren 
képviselt római népen kívül lángra gyújt
ják az én véremet is. Gaál Gyula, Szacs- 
vay, Beregi szavalnak odafönn, a statisz
ták között Újházi, Vízvári, Rózsahegyi 
állanak ki egy-két szavas szerepekre. A 
szenátus fehér oszlopos termében ragyog 
a márvány, csillog az arany. Schakespeare 
nyomós szavai megelevenednek, szárnyat 
öltenek s fehér géniusok képében röpkö 
dik be a levegőt. A hallgató pedig kezd 
fogalmat szerezni arról, hogy ő, az egyet
len Mester, miért nagyobb a legeslegna- 
gyobbaknál is. Csakhogy a szárnyak itt 
is, ott is összecsapzanak, az eszmék gé- 
niusai minduntalan ólom-nehezen buknak 
alá. Schakespeare talán olyan rengeteg 
nagy, hogy megjátszani egyáltalán lehe
tetlen. Minden törekvés, hogy testet adja
nak az ő cselekedet-szavainak, jóakaratu 
próbálkozásnál alig megy tovább. S váj
jon a jóakaratot nem egyformán kell-e 
méltányolni kicsinél és nagynál egyaránt ? 
A szegény ember egyetlen báránkája nem 
ugyanannyit ér-e a megitéltetésben, mint 
a gazdagnak egész csordája? Azért volt 
a bocsánat kérés. A végső benyomás 
azonban, melylyel a színházból távoztam, 
mégis csak az volt, hogy minden elisme
rés és méltánylat mellett is, a szegény 
ember csak tartsa meg magának az 
egyetlen bárány káját. Egyáltalán nem 
szabad Shakespearehcz kicsi erővel hozzá 
nyúlni, mikor elérni nagy-nagy erőkkel 
is csak alig lehet. Kicsi erőinket ne 
pazaroljuk el hiábavaló erőlködésekre.

HÍREK.
1902. febr. 1.

ÜZENET.
Ne szánj azért, ha könyet ejtek! 
Jó, hogy tudok könvezni még. 
Ne szánj, ha szivem megvonaglik! 
Hiszen a bu oly semmiség . . .

A bú csupán beteg sóhajtás, — 
Egy lélegzés, más semmisem ... 
S a kőnycsepp is csak addig csillog, 
A mig legördül csöndesen . . .

Paál Árpád.

Rendező bizottság.
Amióta olvastam egy csikágói „álom

ellenes szövetségről*, hol az alapszabályok 
harmadszori olvasásánál minden tag el
aludt, nekem is az az eszmém támadt, 
hogy nem alszom, csak négy órát. így 
én az eszme követője és tagja leszek 
tagsági dij nélkül ennek a derék szövet
kezetnek. Hogy pedig ne aludjam többet, 
felvétettem magam egy estélyt rendező 
. ./.ottságba. Önök persze nem tudják mily 
kellemes valami, mikor az ember rendező 
bizottsági tag. Először is van minden este 
jogosultság a feleségtől kimaradási enge
délyre éjfél előtti határozatlan óráig, mi 
végből az ember megkapja a kapukulcsot, 
(a melylyel jól nevelt férj dicsekedni 
szokott !) Az asszony tehát mint legfelső 
számonkérőszék — nyugodtan alhatik. 
Az első gyűlés tárgya a rendezendő mu
latság szükséges volta. A gyűlés kezdő
dik két deci spricceren, végződik törköly 
pálinkán és piritós kenyéren, a javaslat 
egyhangú elfogadása melleit. Jön nehány 
nap múlva a műsor megállapítása, mert 
műsor nélkül alig történik ma táncmulat
ság. A műsor éppen oly kiegészítő része 
a mulatságnak, mint hölgyeink ruháiban 
a betét. A műsor tartama alatt lehet



fecsegni, másokat megszólni, egymás öltö
nyein megütközni, ásítani, szundikálni, 
végül a műsor lohotővé teszi az előkelőén 
való megjelenést 10 óra után. Tehát a 
műsor megállapitódik ogy-két „expedíció* 
mellett az expedíció aztán az idegrend 
szert oly bámulatos forongásba hozza, 
hogy közöttük egokbe törő határozati ja
vaslatok szülemlenek. Mindegyik ismer 
egy híres művészt különösen művésznőt 
hivatásost és dillelánst; sőt (— talán el 
sem hiszik —) titkon mindegyik önmagát 
óhajtja szerepeltetni. Egyik pikulázik 
észbontóan; másik szavalni tud szörnyen, 
ríkalón; van, aki imádottjával szeretne 
fellépni „kettősben*; olyan is találkozik, 
aki idomított vadászkutyáját akarja sze
repeltetni (szoccesszió!); arról talán nem 
iz lesz érdemes szólni, hogy felolvasni 
mindenki tud, hanem azt kevés felolvasó 
tudja, hogy a felolvasás főkelléke az, hogy 
„hosszú ne legyen I* A rendező bizottság 
végre is megállapodik a műsoron. De 
ekkor már az „expedíció* és tagjai az 
„egyenlítőn* jóval túlhaladt és halad 
tovább a „forró égöv* felé.

Mikor a rendező bizottság elázik, — 
folytatólag betörülközik az expedíció mi 
voltja alatt. (Ázás után szükséges a 
törülközés.) Az ily keserves küzdelemmel 
kidolgozott határozat jogerőre emelke
déséig nehány nap az ülések szünetelnek. 
Az ily szünetek célja, hogy a kigőzölgé 
sek akadálytalanul mehessenek végbe, 
hogy igy a visszaesés lehetősége rnellőz- 
tessék és végre, hogy a kandidált szerep
lők küldőttségileg felkéressenek.

Következik a diszülés az étrend 
megállapítására ; ez muszáj, mert a vacso
rával egybekötött mulatság vacsora nél
kül éppen olyan, mint a vacsora nélküli 
mulatság. Ez az ülés a legzajosabb. Tud
valevő, hogy az önzés mindenkinél a saját 
gyomrának kielégítésén nyilvánul első 
sorban. A vita megered.

— Akármint érvelt is a t. előttem 
szóló tagtárs, de én inkább a borjú pör
költnél maradok Hokedlival. Ez a leg
dicsőbb étel, melyet valaha az emberiség 
gyomrának falai befogadtak. Elismerem 
a marha elsőszülötti — tehát elsőbbségi 
jogát, mert a borjú csak leszármazottja, 
de méltóztassanak figyelembe venni, hogy 
a gyenge borjú pörköltben mily gyenge 
a porcogó és mily könnyen szétomlik a 
mócsing; ellonben a marháé olyan, mint 
a dörzsgumi.

Hosszabb vita után elfogadják a 
pulyka pörköltet. Jön a savanyúság. 
Uborka, zeller, cékla, paprika, párolt 
káposzta stb. Megadjuk ! Hanem amin 
eltérők ismét a vélemények — az a tészta. 
Az egyik a szakács művészet remekének 
tartja a palacsintát; a másik ódát zeng 
a mákos patkó érdokében; extázisba hoz 
mindenkit a töpörtyűs pogácsa; van, aki 
máiét óhajt, végre magával ragadja a 
bizottságot a túrós-tejfölös csusza. Az 
arcok mosolyra derülnek s amikor éjfél 
után haza kerülnek, a fergeteg előtt ismét 
beborulnak. Újból ülés következik, a meg 
hivó összeállítása .... Végül pedig a 
címek megírásához újra egy hosszú este 
szükséges.

Mindezekből látni való, hogy nincsen 
szebb találmány és üdvösebb dolog, mint 
rendező bizottsági tagnak lenni.

Cadmus.

-• A kecskeméti Ipartestület elöljáró 
sága január hó 31 én tartott ülésén tel
jesen magáévá tette az iparfejlesztő bi
zottság javaslatát az asztalos iparosok 
közös gépműhelye ügyében. Vagyis el
határozta, hogy a budapesti kereskedelmi 
és iparkamara utján felír a kereskedelmi 
miniszter úrhoz, hogy a szóban levő 
gépeket a kecskeméti közös asztalos gép
műhely részére adományozza s egyben 
fölkéri, hogy a részleteknek az Ipartestü
lettel és az érdekelt asztalos iparosokkal 
való megbeszélésére és megállapítására 
egy szakférfiút küldjön ki. Ha bármely 
okból a műhely nem létesülhetne, akkor
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Laci Sándor kapja a gépeket. Elhatározta 
az elöljáróság, hogy szakkönyvtárt állít 
föl s az iparfejlesztő bizottság javaslatára 
a berendezésre nézve Szilády Károly dr., 
th. levéltáros véleményét kéri ki. Azt is 
elhatározta az iparfejlesztő bizottság indít 
ványára az elöljáróság, hogy az Ipartes 
tűiéinek 1901. évi működéséről is, aztán 
évenként is jelentést készítés nyomat ki s 
azt megkül i az összes ipartársu'atoknak 
azzal a kéréssel, hogy ők is hasonlóan 
cselekedjenek s a nyomtatás ugyanazon 
formában történjék, hogy igy az összes 
jelentésekét egy kötetbe lehessen össze
foglalni, ami becses könyve lesz minden 
ipartestület szak könyvtárának. Mindezek 
igen helyes dolgok. A legörvendetesebb 
az, hogy az Ipartestület olyan okos módon 
használja fel a nem tisztán iparosokból 
alakult iparfejlesztő bizottságot, amilyenre 
az egész országban nincs példa. Bizony 
hasznosan cselekesznek.

— Bizottsági gyűlés. A mezőgazda
sági bizottság holnap, azaz Vasárnap 
délelőtt 9 órakor gyűlést fog tartani a 
gazdasági osztály helyiségében. A tanács 
kozás tárgyát a legeltetés módjára, annak 
megváltoztatására nézve fölmerült kivár 
nalmak megvitatása fogja képezni.

— A magyarság növekvése. Eddigelé 
a magyarság egy kevés hátrányban volt a 
többi nemzetiségekkel szemben. Az ősz 
szes nemzetiségek együttvéve mintegy 2 
százalékkal többen voltak. Most hogy a 
király ő felsége újból megszámlálta az ő 
népét, örvendetes eseményre jöttek rá az 
Országos statisztikai hivatal számláló em
berei. Arra tudniillik, hogy most már a 
magyarság múlja fölül az összes nem
zetiségeket 2 százalékkal. Tehát most Ma
gyarország földjén abszolút többségben 
van immár a magyar. Bár jönne egyszer 
az az örvendetes hir is, hogy nemcsak 
többségben van, de igazi ur is a maga 
földjén a magyar. Hogy nemcsak szám
ban, hanem erőben és jólétben is megnő 
vekedtünk . . .

— Népies előadás. A Katona József
kor holnap, vasárnap folytatja népies elő
adásait. Ezúttal ez lesz az ötödik előadás, 
melyet Koczó Sándor mérnök fog tartani 
a csillagos égről. Az előadás helye: a 
városi vigadó, időpontja: délutáni 4 óra. 
A belépés tudvalevőleg mindenki számára 
ingyenes.

— A Kecskeméti Jotékeny Nöegylet 
felmér 5 iki dominóestélye, mint az álta 
lános érdeklődésből jósolhatjuk, fényesen 
fog sikerülni. Mindenütt élénk örö nmei 
és lázas buzgósággal várnak és készülőd
nek erre a hagyományos mulatságra. A 
hölgyek túlnyomó része dominóban fog 
megjelenni.

— Homok. A homoki szőlő ügyének 
derék, ügyes és általános kedveltségnek 
örvendő szószólója volt eddig is Mayerfí 
Zoltánnak évnegyedenkinj megjelenő fo 
lyóirata: a „Homok*. Most biztatóan be
osztott szerkesztőséggel uj pályát kezd ez 
a folyóirat; ezentúl havonkint jelenik 
meg és általános érdekű gazdasági köz
löny nyé változik. Első számát most kap 
tűk kézhez. Szinte duzzad a tartalom 
gazda Ságétól. Bevezetésül a szerkesztő
ség tudatja a lap életében beállott örven
detes változást. „Uj idők, uj irányok* 
címmel Grasselli Miklós ir megszivelésre 
méltó cikkelyt az uj gazdálkodási mó
dokról. „A szőlők trágyázásáról* cint alatt 
Kecskeméthy Géza ad rendkívül becses 
ismertetéseket. A „Kertészkedjünk* című 
cikkben Nádas János szolgál jó tanácsok
kal. Dr. Horváth Ádám is irt egy pom
pás, érdekes történeti ismertetést a kecs
keméti szőlőkről. (Ezt a cikket a jeles 
szerző szives engedőiméből jövő számunk 
bán közölni is fogjuk.) A „Kérdések és 
feleletek* rovatban biztos, szakszerű ta
nácsokkal szolgál az előfizetőknek a szer 
kesztőség. A „Gazdasági élet* és a „Kü
lönféle* cimü rovatok nem kevésbbé érde
mes ismereteket adnak a helyi és az or-
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szagos gazdasági mozgalmakról. A lap 
előfizetési ára : 2 korona egész évre. Gaz
dáink nagy hasznot szereznek azzal ma
guknak, ha ezt a kevés összeget nem 
fogják sajnálni azért a jótékony szolgá 
latért, amit a „Homok* nyújt nekik.

- Köszönő nyilatkozat. Mindazok 
kik felejthetetlen jó anyánk* végső tisztes 
ségén jelen voltak, ezúttal is fogadják 
legőszintébb köszönetünket. Csorba Meny
hért és családja.

— Iparosok számára előadásokat ren 
dez az iparfejlesztő bizottság a böjtben. 
Az első előadásra Mayerfí Zoltán elnök 
Gelléri Mór kir. tanácsost, uz Országos 
Iparegyesület érdemes igazgatóját kérte 
föl. Bizonyára sokat fog tőle tanulni, 
valaki csak meghallgatja. Szerfölött becses 
lesz az is, hogy a kitűnő szakférfiú ittléte 
alkalmával módját ejthetik az iparügy 
vezetői annak, hogy vele szándékukat 
megismertetik és okos útmutatásait ki
kérhetik.

— Kérelem. A Nőegylot vigalmi bi
zottsága tisztelettel kéri a közönséget, 
hogy a meghívón jelölt időben — 9 
órakor — pontosan jelenjék meg, mert a 
dominók felvonulása akkor kezdődik.

— Uj könyv. Kollégiumunk egyik 
nagytehetségű fiatal tanárának, dr. Balázs 
Istvánnak neve alatt egy kiváló ;szorga 
lomról, ügybuzgóságról és tudásról tanús
kodó munka jelent meg a könyvpiacon. 
Cimo: „A kecskeméti á. s. evangélikus 
református főgmnázium állattani és föld
rajzi gyűjteményeinek katalógusa*. Rend
kívül hosszas és nehéz fáradozás gyü
mölcse ez a tudományos rendszerezéssel 
csoportosított lajstrom, mely az illető gyűj
teményeknek minden egyes darabját, e 
darabokra vonatkozó minden adatot leg- 
minuciózusabban és legtisztábban feltün
teti. A katalógus bevezetésében meleg 
hangon emlékezik meg a szerző Bíró 
Lajosról, méltatva azt az érdemét, hogy az 
állattani és az állatbonctani gyűjteményt 
alkotó tárgyak legnagyobb részét ő ^hor
dotta össze Ez érdemnek azonban méltó 
folytatását képezi a dr. Balázs odaadó 
munkássága, melylycl rendezett termé
szetrajzi gyűjteményt létesített az össze
hordott tárgyakból, s ^katalógusa utján 
erős alapot teremtett e rendezettség to 
vábbi fennmaradására nézvo is. Az uj 
könyv Singer és Wolfner bizományában 
jelent meg s 3 korona az ára.

— Eljegyzés. Varga Imre jómódú gaz
dálkodó leányát Mariskát eljegyezte Fa
zekas László timár iparos.

— Felolvasás. A gazdasági ismeretek 
terjesztésére megkezdett előadásokat a 
Katholikus Egyletben holnap is folytatni 
fogják. Kecskeméthy Géza Miklós-telepi 
igazgató tart előadást a szőlők trágyázá
sáról. Részt vehetnek az előadáson azok 
is, akik nem tagjai az egyesületnek.

— Rendkivüli érdeklődés. A kecske
méti Polgári Kör február 8 iki felolvasó 
estélyére a rendezőség már kibocsájtotta 
a meghívókat. Minthogy az érdeklődés a 
kör ez igen sikerültnek Ígérkező estélye 
iránt már is felette nagy — a rendező 
bizottság a meghívókból utánnyomást 
csináltatott, hogy eleget lehessen mind
azoknak, kik meghívókra igényt tartanak. 
A kör helyiségében (Klapka utca 185. 
sz.) meghívókkal szives készséggel szol
gál a rendezőség.

— Felülflzetések. A kecskeméti kath. 
legényegyletnek jan. 26-án tartott far 
sangi mulatságán felülfizettek : dr. Nagy 
Mihály 4 kor., Trummer Ferenc 4 kor., 
N. N. 4 kor., Kovács Ferenc 2 kor., Né
meth László 2 kor., Szabó László 2 kor., 
Tóth Mihály 2 kor., N. N. 2 kor , Geday 
Sándor 2 kor, 60 fill., Garzó Sámuel 1
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kor. 60 fill., N. N. 1 kor. 20 fill., Zsig- 
mond Ferenc 1 kor. 20 fill., N. N. 1 kor. 
20 fill., Regedei István, Zsigmond Són 
dór, Rónát h János, Tajthy Mátyás, Zsá 
tai István, özv. Csóti Kovács Józzefné 1 
kor., Osztóin Manó, Zörög Mihály, Csa- 
táry Sándomé, Palik Aszón 40 fill., Far
kas János, Rchák Mihály, Zsigmond Jó
zsef 60 fill., Skobták Fenne, B. B. N. N, 
N. N. N. N. 40 fill., Mányoki Elek 20 
fill., N. N. 1 kor. Összesen 43 korona és 
60 fillért. Fogadják ezen nemes szivü ada
kozók az egylet hálás köszönetét.

— Kőművesek és ácsok farsangja. A 
kecskeméti kőműves-, ács- és kőfaragó 
ifjúság egylete február 2*án a Pápai féle 
vendéglőben szavalattal, tréfás előadással 
elegyes táncmulatságot rendez. A mulat
ság sokak ürömére és a pártoló-tagok 
tiszteletére lesz. Személyenkint 40 fillér 
a belépti dij

— Hadmentességi díj. Az adóügyi 
osztály hirdetményt adottt közre, melyből 
értesülünk, hogy a hadmentességi dij 
fizetésére köteles egyének összeírását febr. 
hó végéig fogjak eszközölni. A hadmen
tességi díjjal megrótt egyéneknek tehát 
ez időn belül, naponkint a hivatalos órák 
a’att jelentkezniük k«‘ll a városi számve
vőségnél. Azt a hadmentest, ki a jelent
kezést elmulasztja, vagy a szükséges 
adatokat a kitűzött határidőben be nem 
szolgáltatja, a reá kivetett hadmentességi 
díjnak háromszorosától egész hatszoros 
összegéig megfelelő pénzbírsággal büntetik.

Színházi heti műsor.
Vasárnap, febr. 2-án. D. u. „Vas 

gyáros*. Este: Orfeus a pokolban. Párat 
lan bérlet.

Hétfőn, febr. 3 án. Almafa és Paj 
kos diákok. Páros bérlet.

Kedden, febr. |4-én. Gyurkovics le 
ányok. Páratlan bérlet.

Szerdán, febr. 5-én. Gyurkovics le
ányok Páros bérlet.

Csütörtökön, febr. 6-án Erdő szépe. 
Páratlan bérlet.

Pénteken, febr. 7 én. Aranylakodalom. 
(fél árak).

Szombaton, febr. 8 án. A dada (elő
ször). Páros bérlet.

Vasárnap, febr. 9-én. A dada (má 
so szór) Páratlan bérlet.

Előkészületben:
Uj darabok : Katalin, Rejtett arcz, 

Lót ti ezredesei, A dada.
Régi daradok : Gésák, Pont Biquet, 

Trilby, Koldus diák.

Segéd darabok:
A Zsába, Orfeus, Svihákok, HotTinann 

meséi.

Anyakönyvi kivonat.
— febr. 1.

Születések. Csősz József rk. — 
Farkas István rk. — Rózsik Pál ev. ref. 
(202.)

Halálozások Verdung Ferenc rk. 3 
napos. — Sz Tóth Gerge/y ref. 6 hónapos. 
— Popper Ignác izr. 76 éves. — Magyar 
Mihály rk. 6 hónapos. — (148.)

Kiliirdettettek: Losoncy Pál ref. és 
Varga Mária ref. — Sági Elek ref. és 
Szentmiklósi Juliánná ref. — (133.)

Házasságot kötöttek; Zuluk József 
rk. és K ec sk és Mária rk. — Hurkai István 
rk. és Kosa Teréz tk. — Faragó János 
rk. és Sebestyén Anna rk. = Kis Meny
hért rk. és Szabó Juliánná rk. — Kapás 
Ferenc rk. és Rác Terézia ref. — Berta 
Mihály rk. és Tóth Kovács Mária rk. — 
Festő Hegedűs László rk. és Nyúl Tóth

Erzsébet rk. — Farkas János rk. és Pácsa 
Eszter ref. — Búzás Pál ref. és Boda 
Mária ref. — Nagy Gergely rk. és Outi 
Pille Krisztina rk. — (98.)

Szerkesztői üzenetek.
RB. Paris. Tiszteljük önbizalmát és 

szive megizmosodásában való hitét. Ver
seit azonban legjobb akarat mellett se 
tudjuk jóknak ítélni. Egy egy sorban 
csillog valami fény, de a sorok túlnyomó 
többsége nem egyéb, mint botorkálás a 
rosszul csengő rímek körül.

Margit-dalok, stb. Az „Ábránd* című 
a legjobb, de ez is gyöngélkedik egy 
kissé. Semmiesetre se árt különben, ha 
érzéseinek igy formát keres néha néha. 
Ettől finomodik a lélek, s jó lesz az em
ber szive.

KECSKEMÉTI SZÍNHÁZ.
Ma. vasarnap, 1902. évi február ho 2-an 

^Délután félhelyárakkal: 37, órakor

V asgyáros.
Este:

Orpheus a pokolban.
Bohózaton vig operetté 4 felvonásban. 

Irta: Creinieux.

SZEMELTEK:
Jupiter, Olymp uralko 

dója — — — —
Junó, neje — — —
Diana 
Minerva leányai
Vénus —
Cupido, nyilas légin) ke 
Aristeus, pásztor )
Plútó, az alvilág uralko ) 

dója — — — — )
Közvélemény — —
Orpheus, hegedű művész 
Eurydice, neje — 
Styx, Plútó szolgája 
Herkules — — —

Istenek, Istennők,

) 
)

Nagy D<‘zs5 
Károly iné 
Hódosi Jolán 
Somló Margit 
Aradi Aranka 
Abonyi Aranka

Radván) i Dezső

K. Tarnay 
Nagy Gyula 
Sziklay Szeréna 
Latabár 
Ars Mihály 
Ördögök

KEZDETE ESTE •/•« ÓRAKOR

Nyilttér.
(E rovatban közlőitekért nem vállal felelősséget a Szerk.

Selyem-blous 2 írt 35 kr. 
és feljebb 4 méter — valamint „Hcnneberg-selyem* 
fekete, fehér és színes 60 krtól 14 frt 65 krig méte- 
renkint Bérmentve és vámmentesen mindenkinek házhoz 
küldetik. Minták forduló postával. Svájczba kétszeres 

a levélporto. 3
Henneberg 8.,^. ’XS «« Zürich.

825/1902. tk. sz.

Kecskemét Ih. város beidéinek szerkesztése tárgyában.

(Végzés.)
Tekintettel arra, hogy Kecskemét 

városának tkvi betétei néni az 1886: 
XXIX. t. -ez. 25. §-ában jelzett kataszteri 
térkép másolat, hanem a pénzügyi ható
ság által rendelkezésre bocsátott színes 
birtokvázlatok alapján készültek; — 
továbbá tekintettel arra, hogy ily eset 
ben a tkvi betéteket a közforgalomnak 
mind addig átadni nem lehet, a míg 
a tkvi hatóság az illető térkép másolatot 
meg nem kapta; és minthogy ennek 
ellenére Kecskemét város telekkönyvi 
betétei a közforgalomnak oly időben 
adattak át, a mikor az illető térkép 
másolat még a jogkereső közönség 
rendelkezésére nem állott, sőt a színes 
birtokvázlatok is a pénzügyi hatóság
hoz visszaküldetvén — telekkönyvi 
térkép az érdekeltek által a tkvi ha
tóságnál betekinthető nem volt — e 
nélkül pedig a tkvi érdekeltek nem 
győződhettek meg arról, hogy a betét
szerkesztési munkálatokban lenn forog
nak-e oly sérelmek, a melyek a hir
detményi határidőn belül beadható jog 
orvoslattal elhárithatók; — ezeknél
fogva a 4844/1901. tk. szám alatt kelt 
végzésének, illetve hirdetményének azon 
rendelkezését, mely szerint Kecskémét 
városi tkvi betétszerkesztési munkálatok 
a közforgalomnak átadattak — és a 
jogorvoslatok beadására előirt hirdet
ményi záros határidő folyó 1902. évi 
február hó 6 ik napjáig bezárólag álla 
pittatott meg — a telekkönyvi hatóság 
ezzennel visszavonja.

Kelt Kecskeméten, a kir. törvény 
szék, mint telekkönyvi hatóságnál, 
1902. január 29-én.

KAPY LAJOS,
1058 3—1 kir. törvényszéki biró

Ház-eladás!
Körösi Pálnak IV. tized, B o r zútcza 
271. számú háza, mely áll 3 szoba, 
2 kon j ha, 1 kamrából, — 4 lóra való 
istálló, az udarban kút. — Örök áron 
eladó. — Értekezhetni a tulajdonossal 

vasárnaponként — a fenti számú 
háznál. 1061—3—1

7496 — 1901. tk. sz. 1066 i 1

Árverési hirdetmény.
A kecskeméti kir. törvényszék mint 

telekkönyvi hatóság közhírré teszi, hogy 
a Kecskeméti Tuknrékpénztár Hgyesülei 
nek Szénási János elleni 400 korona 8 
jár. iránti végrehajtási ügyében az. alsó
alpári 19. sz. betétben A I. 1—3. sorsz. 
alatt felvett ingatlan 705 kor.; ugyanazon 
betétben A + 1. soisz. a. ingatlan 544 
kor. becsértékben 1902. évi február hó 17-én 
d. u. 2*/í órakor Alsó AlpárközscghAzAnál 
megtartandó nyilvános árverésen, az egy
idejűleg megállapított s a hivatalos órák 
alatt a tkvi hatóságnál, valamint Alsó- 
Alpár községházánál megtekinthető félté 
telek mellett, a kikiáltási áron alul is 
cladatni fog.

Venni szándékozók tartoznak a becsár 
10% át készpénzben vagy óvadék képes 
értékpapírban a kiküldött kezéhez bánat
pénzül előre letenni.

Kecskemét, 1901. nov. hó 20 án, a 
kir. törvszék mint tkvi hatóság.

’(P. H.)
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Eladó fa! utcza sarok ház. 
\ 11 tized. 147. szám alatt, kedvező 
fizetési feltételek mellett örök áron 
eladó. — A venni szándékozók érte 
kezhetnek ott a tulajdonossal 1059.2-1

Vendéglő-átadás!
Kecskeméten, \ asari nagy utczában 

a „Fehér lód hoz czimzett vendéglő 
kiadandó es azonnal átvehető

Értekezni lehet ott a helyszínén 
a háziakkal, vagy Kun-Fel< gyházán 
1060—1 — 1 Lajos Sándor vendéglőssel.

Ház-eladás!

Kiadó lakás! IV*ik tized’
■ ---l ■ ' - ' Szarvas úteza
174. szám a. négy szoba, előszoba es 
a szükséges mellek helyisegekből álló 
úri lakás f. évi május ho 1-re 
bérbeadandó. Értekezhetni ugyanott 
a tulajdonossal. 1053- 3—1

Kerestetik
egy római katholikus jobb családból 
való leány, gyermekek melle, aki varras 
hoz is ért. Ajánlatokat kér dr. Fazekas 
Kálmánná Kun Félegyhazán. u 4 -3 1

IV. t.. Szarvas úteza 183. sz. alatti 
ház, melyben van : 4 szoba 2 konyha, 
külön mosókonyha, 2 kamra, jó nagy 
pincze, istálló, disznóhizlaló, kövezett 
udvar, kuttal, eladó. — értekezhetni: 
Dekány György tulajdonossal II. tized, 
69. szám alatt. 931—?—21

E()v férfi öltöny 36 korona!
Van Szerencsem a tisztelt kö 

zöns<‘‘4»:ek tudomására hozni, hogy 
a legújabb tavaszi szövetekből egy 
férfi öltönyt 36 koronáért készítek.

Szives megrendeléseket kerve, 
vagyok ,

‘ teljes tisztelettel:

Augner Ftllöp,
férfi-szabó.

1057—3—1 Nagykőrösi-útcza

Kiadó lakás!!
I 

\ 1. tized. Klapka-utcza 31 szám alatti 
házban egy úri lakás, mely áll 
3 (egymásba nyitó) szoba, kőin ha. éles I 
kamra es faskamraból az egesz udvar 
kert — folyó évi május -tői. igen 
jutányos áron kiadó. khs •—1

kiiliiws rckhltspoílu * ' r
a felülmúlhatlak hatású dr. Burger- 
Borsy-féle P e m e t e-ezukorka. 
Egy doboz 20 fillér. — Kapható 
minden jobb fűszer-üzletben. 
Főraktár Wittmann ezukrászda, 
Kecskeméten. 1050—12—5

Eladó ház.
II. tized, Homoki-utcza 46. sz alatt levő 
ház, mely áll több rendbeli lakásból, 
muzy tágas udvarral és jó ivóvizű Unttal, 
jutányos árun, kedvező feltételek mellett 
eladó. — Értekezni lehet a fenti szám 

alatt, a tulajdonossal 5—5

Eladó Hdz.
A Nagykörösi-útca közelében. IV. t., 

Gyik utcza 36. sz. alatt egy még hét 
évig adómentes ház. mely all 4 szoba, 
2 előszoba, konyha, cselédszoba, s 
egyeb mellekhelyisegekből, tágas fo
lyosó es kerttel, eladó

Értekezni lehet ugyanott ÖZV. Mády 
Janosnéval. 929-? 10

Kiadó lakás 0 8
Özv. Sántha Laszlóné házában, II t., 
Mária-utcza. egy szép utczai es két 
udvari szobából, konyha, éléskamra, 
fás szin, es pinczéból álló lakas folyó 
évi május 1 tői haszonbérbe kiadó. 
Értekezhetni ugyanott a tuladonossal.

Legjobb fűtőanyag!
A tojásalakú brikett-szén, mely 

a legjobb tatai szénből lesz elő- 
állítva, fütöeröben eléri a porosz 
szenet, szobafútésre valamint 
főzésre kitűnő, mert szagl dán. 
nem porlik. salak nélkül ha
muvá ég. egyforma darabokból 
áll, nem kell törni, mindenütt 
eláll, anélkül, hogy szétesnék, 
bármely fűlőkemenezében kitű
nően ég és koksz helyett is hasz
nálható.

l<Ht kilogramm házhoz szál- ■ 
litva 2 kor. S0 fillér (1 frl4()kr.);

590 kilogramm vételnél ház
hoz szállítva 2 kor. 72 fillérért 
(1 frt 36 kr.) kapható iooó-uo 31 , 

ZILZER ADOLFNÁL.
a Magyar Általános K<‘szénbánya-Rész vény társaság 

főclarúsitójanal,

Mezei-utcza es Trombita úteza tarkán.
Ugyanott kapható száraz vá

gott tölgyfa 100 kilogr. 2 ko
ronáért. tölgy-hasábfa ölenként, 
házhoz szállítva 29 koronáért.

Kiadó lakások.
IV. tized. Oz-útcza 14s sz. a. 

négy szobás és két szobás utczai 
lakás mellékhelyiségekkel és szük
ségesetén négy lóra való istállóval 

májushó l-ére
Értekezni lehet a tulajdonos- j 

sál Dékany Jánossal. II tized. ' 
Mária-útcza 325. sz. alatt.

Eladó! Eladó! Eladó! |
A központhoz közel. Il-ik tized, 
Losonczy-útcza 59. számit ház. 
mely áll 7 szoba. 3 konyha. 4 
kamra és tágas pinczéból. kedvező 
fizetési feltételek mellett örök áron 
eladó. — Értekezni lehet Páp »y 
9<>o Mihály tulajdonossal.

I

ÜGYNÖKÖKET 
keres magas jutalék mellett a 22 év 
óta fennálló KLEMT C.-iéle redőny-gyár 
Braunauban Csehország), biztosított 
tevékenység mellett, referencziák nyúj
tása elleneben megszerzi az engedélyt 
részutarásra is, magánvevök szerzése 

czeljából. 1044-4—3

Kiadó úri lakás!!!
11. tized. Losonczi-útcza 61. szám 
alatt egy úri lakas, mely áll 
- szoba, zárt folvosó. konvha. 2 
éléskamra, mosóház és pinczéból, 
-- jövő évi május ho l-töl kiadó. — 
Értekezni lehet ugyanott a tulaj

donossal. 1004 <>—ö

Olcsó es jo czipot csak 
*Jenö 

nayv czipo-'akta'aban vásárolnám .
hol az alanti árjegyzékben tel tini tetet t czipók 

nuDdeiuor nag választékban kaphatok

kivágott bőrczipő 
kivágott lakkczipő
finom ezugos las/Onczipő 2 50 
finom zergebőr czuoos czipő 3 50 
finom zertf‘‘bőr fűzo*r, ipő 3 75 
finom zcrkf' hőr fáirzipö 
kivágott búr zerg *b r czipő 
kivágott búr lackrzipő 
finom lakk ezugos czipő 
finom lakk fűzős czipő 
finom chevro fűzős czipő

1.50
1.80

2.40
1.90
2.25
3 50
3 75
5 —■

O 1 P O > z l u 2 p M M

erős vikszbőr munkás-ezipő 2.40 
finom vik-zbői betéte* czipő 3 oO 
finom borjúbőr ezugos zipő 
fi- <»m borjúbőr fűzős c; ip..
erős vik<zhör munkás fűzős

’l
finom lakk ezugos czipö 
finom lakk fűzős czipö 
finom chevro fűzős czipő 
finom chevro ezugos rzipö

4.-
4 50

3.-
4.50
5.50
6 —
5 50

I
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Elvem
: csekély haszon, 

nagy forgalom
!
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H áz-eladás T
IV. t., Fűrj-u. 102. sz.a. ház. melyben 
van szoba. 3 konyha. 3 kamra 
és külön fáskamra, mosókonyha, 
piticze: — szoloskert. tasj'as udx ar es 
jokúttal, — kedvező fizetési, feltételek 
mellett örökáron eladó. — Értekezni 
lehet ugyanott a háztulajdonossal.

1008—30—30

Ballószögben
a _ 11 e 1 vétia"-állomas közelében 
4- ."hold told. 60 út termő szőlő
vel eladó. Értekezhetni a tulaj
donossal 111 tized. Homoki-útcza 

73. szám alatt. iois—25—25

Értesítés!
Alulírott tisztelettel értesítem 

a nauyt'rdemű közönséget, hogy 
a N.-Kőrösi-útczán, a Fleischmann- 
féle hazban

késesüzletet
rendeztem be. Elvállalok minden 
e szakba vágó munkálatot a iehető 
legjutányosabb árért. Javításokat 
gyorsan és pontosan teljesítek.

Kérem a nagyérdemű közön
ség becses pártfogását, vagyok

teljes tisztelettel:

Bodócs István.
—10—9 kesmuves

A Kecskcmét-vidéki kiállításon 
ezüstéremmel kitűnővé.

Kiadó úri lakás!!
Hl. tized, Seta sor 175. szám alatt, 
a belső Seta-sor felső vegén) nem 

regen épült sarokhazban eg\ öt szobás 
és kellő mellékhelyiségekből álló ké
nyelmes úri lakas f. évi május ho I re 
bérbeadandó.

I rtekezhctni a helyszínen SzailtO 
László tulajdonossal. 1047—: 2

i

I
i

Kathreiner-fele Kneipp-maláta ka ve

Napról-napra miudinkabb 

jótéteménynek 
es szükségletnek bizonyul 
minden családban a ——

Gondos háziasszony ne késlekedjek 
tovaDb ezt a joizü es egészséges 
kave italt bevezetni. ======

Kathreiner-féle ss 
Kneipp-malata kávé : 
használata. -■■■ - • ~ ~

Tisztabb pótkávé nem letez'K, es 
nincsen jodj pótlás a cabkávé 
helyebe, a hol ez orvosilag eltiltaiott.

sárga üvegenként 2 korona, feher üvegenként 3 korona. 

Maager Vilmostól, Becsben.
Az első orvosi tekintélyek által int t!vizsgáltatott és/rőnnyű 
ewészthetoségéné/fovva uvcrni* kiknek iskülönösen ajánl- 
tatik és rendeltetik mind ima eseteknél, melyeknél az orvos 
az egész testi szervezet, különösen a mell és tüdő erő* 
sitését, a test súlyának gyarapodását, a nedvek javí
tását, valamint általában a vér tisztítását el akarja érni. 
Kapható az osztrák magyar monarkia legtöbb gyógyszertá

rában és vegyszer-üzleteben. 884-24—17 
Főraktár és fő-elarúsiUs az osztrak-magyar monárkia részére :

Csak akkor valódi, ha a háromszögű palaczk az itt levő szalaggal (vörös 
és fekete nyomás sarga papíron) van védve.

füSC Eddig fölülmuIhatatlan!
Maager Vilin os-feie valódi, tisztított 

ájolaj 
törvényesén védett csomagolásban

MAAGER VILMOS, Becs

I

Lamarche Albert 
nagykárolyi parketgyártmá- 
nyainak lerakását vakpadlóra 
vagy aszfaltba rakva, ugyszinte 

vakpadló-, hajó- és egyéb 
padozatok 

elkészítését jótállás és jutányos 
árak mellett elvállalja * 

Hofmann István 
a Lamarche Albert nagykárolyi 
parketgyárának magyaror
szági bizományosa. Raktára <-s 

irodája: 977—13—5
Budapest. Vili.. Kisfaludi-u. 26. sz.

(Nap-útcza sarkán.),

a hol mindig dús parket-készlet 
eladásra is tartatik. 

Telefon. Telefon.

Első Kecskeméti Hírlapkiadó- és Nvomda-Részvénytársasáir nyomdájából 1902


